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LINEAMIENTOS DE SEGURIDAD 

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante. 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®. Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo. El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte.

Todas las personas deben leer cuidadosamente este manual antes de usar 
el sistema de radio. Éste contiene instrucciones sobre cómo operar el siste-
ma de forma segura y efectiva.

Por favor lea y siga las siguientes precauciones. El ignorarlas podría provo-
carle lesiones o daños a propiedad.

●● De vistazos a la pantalla sólo cuando sea estrictamente necesario y 
seguro hacerlo. Si requiere ver la pantalla por un tiempo prolongado, 
deténgase y estaciónese en un lugar seguro, aplicando el freno de es-
tacionamiento. 

●● Deje de utilizar el sistema inmediatamente en caso de problemas. Igno-
rarlo podría provocarle lesiones o daño al producto. Acuda a su distribui-
dor autorizado para realizar la reparación.

●● Asegúrese que el nivel del volumen del sistema esté ajustado de forma 
que le permita escuchar los sonidos exteriores del tráfico y vehículos 
oficiales (patrullas, ambulancias, etc.).

Operación segura del sistema Uconnect®

●● Lea todas las instrucciones de este manual cuidadosamente antes de 
usar el sistema para asegurar el uso apropiado.

●● Su sistema es un dispositivo electrónico sofisticado. No permita que ni-
ños pequeños operen el sistema.

●● Se puede provocar una pérdida permanente en la audición si usted re-
produce música o utiliza el sistema a un volumen muy alto. Ejerza la 
mayor precaución cuando ajuste el volumen de sus sistema.

●● Mantenga bebidas, lluvia, y otras fuentes de humedad lejos de sus siste-
ma. Además de dañar su sistema, puede provocar descargas eléctricas 
como en cualquier otro sistema o dispositivo electrónico en su vehículo.

NOTA: Muchas de las características del sistema dependen de la velocidad del 
vehículo. Por su propia seguridad, no es posible utilizar ciertas características 
de la pantalla táctil cuando el vehículo se encuentre en movimiento.

Pantalla táctil
●● NO fije ningún objeto a la pantalla táctil, de hacerlo podría provocar 

daños a la pantalla.
●● ¡No toque la pantalla con objetos duros o con filos cortantes (plumas, 

memorias de almacenamiento USB, joyería, etc.) que puedan rayar la 
superficie táctil!

¡No rocíe líquidos o químicos cáusticos directamente a la pantalla! Utilice 
una micro fibra limpiadora de lentes limpia y seca para limpiar la superficie 
de la pantalla táctil.
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●● Si es necesario, utilice un trapo sin pelusas humedecido con solución lim-
piadora, como alcohol isopropílico, o una solución de alcohol isopropílico 
y agua 50:50. Asegúrese de seguir las instrucciones y precauciones del 
fabricante del solvente.

Información general

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudi-
cial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su operación no deseada.

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte res-
ponsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar 
el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado para no rebasar los límites de interferencia 
en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y emite energía en for-
ma de radiofrecuencia y, si no se encuentra instalado de acuerdo a las instruc-
ciones puede provocar interferencia en radio comunicaciones. Sin embargo, no 
hay garantía que cierta interferencia ocurra en alguna instalación en particular.

Fuentes de audio externas.

Otros dispositivos electrónicos (por ejemplo iPod, PDA, etc.) se pueden 
usar en el vehículo. Sin embargo, algunos pueden causar interferencia elec-
tromagnética. Desconecto estos dispositivos si empeora el desempeño del 
sistema.
NOTA:

●● El sistema Uconnect 3/3 NAV sólo soporta dispositivos USB formateados 
como FAT32 o ExFAT, no es compatible con dispositivos con una capaci-
dad de almacenamiento mayor a los 64 GB.

●● El sistema Uconnect 3/3 NAV no soporta puertos de medios conectados 
a través del puerto USB (lectores de tarjetas SD, puertos USB adiciona-
les, etc.). Conecte su dispositivo multimedia directamente al puerto USB, 
utilizando el cable de conexión específico del dispositivo si es necesario..

Información de seguridad
Exposición a radiación por radiofrecuencias

La energía emitida por este emisor de radio se encuentra por debajo de los 
límites establecidos por diversas instituciones. Sin embargo, este dispositi-
vo de radio debe ser usado de forma que se encuentre a 20 cm o más del 
cuerpo humano.

El emisor de radio opera de acuerdo a los lineamientos, estándares, normas 
y recomendaciones de seguridad, que reflejan el consenso de la comunidad 
científica.

El fabricante del sistema de radio cree que este dispositivo es seguro para 
los consumidores. El nivel de energía emitida es mucho menor a la energía 
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electromagnética emitida por otros dispositivos inalámbricos como teléfo-
nos celulares. Sin embargo, el uso de emisores de radio puede ser restringi-
do en ciertas situaciones o ambientes, como a bordo de aviones. Si no está 
seguro de las restricciones aplicables, le alentamos a preguntar o clarificar 
con las autoridades antes de encender un emisor de radio.

CIBERSEGURIDAD
Su vehículo podría ser un “vehículo conectado”, equipado tanto con redes 
alámbricas e inalámbricas. Estas redes le permiten a su vehículo enviar y 
recibir información. Esta información permite a los sistemas y característi-
cas de su vehículo el funcionar adecuadamente.

Su vehículo puede encontrarse equipados con ciertas características de se-
guridad que le permiten reducir el riesgo de accesos no autorizados e ilega-
les a los sistemas de internos y de comunicación del vehículo. La tecnología 
en el software de su vehículo evoluciona con el tiempo y FCA, trabajando 
de la mano con sus proveedores, evalúa y toma las acciones necesarias. 
De forma similar a una computadora u otros dispositivos informáticos, su 
vehículo requiere de actualizaciones de software para mejorar el uso y ren-
dimiento de sus sistemas y reducir el riesgo potencial de accesos no auto-
rizados e ilegales.

El riesgo de accesos no autorizados e ilegales en su vehículo puede existir, 
aún con las versiones de software más reciente instaladas en su vehículo 
(como el software usado en su sistema Uconnect).

¡ADVERTENCIA!
●● No es posible saber o predecir los resultados si los sistemas de su ve-

hículos son accedidos o violados. Puede ser posible que los sistemas 
del vehículo, incluidos aquellos relativos a los sistemas de seguridad, 
sean imposibilitados de cumplir su función o provocar la pérdida de 
control del vehículo, resultando en un posible accidente con lesiones 
serias e incluso la muerte.

●● SÓLO introduzca dispositivos de almacenamiento con contenido multi-
media (como dispositivos con conexión y/o memoria USB, tarjetas SD 
o CDs) si provienen de una fuente de confianza. Archivos multimedia 
y cualquier otro almacenado dentro del dispositivo, de origen desco-
nocido, pueden contener software malicioso, que si es instalado en el 
vehículo, puede aumentar las posibilidades de accesos no autorizados 
a los sistemas del vehículo.

●● Como siempre, si usted experimenta un comportamiento extraño del 
vehículo, llévelo de inmediato a su distribuidor autorizado.

NOTA:

●● FCA México o sus distribuidores podrían contactarlo directamente para 
informarle de actualizaciones de software del sistema Uconnect.
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●● Para ayudar a mejorar la seguridad del vehículo y minimizar el riesgo de 
posibles violaciones de seguridad, los dueños de vehículos deben:

●● Verificar continuamente la disponibilidad de actualizaciones Uconnect en la pá-
gina web www.driveuconnect.com

●● Conecte y use en el sistema dispositivos de medios confiables (teléfonos celula-
res, USBs y CDs propios) solamente.

La privacidad y seguridad en cualquier red alámbrica o inalámbrica no puede 
ser asegurada por completo. Terceros podrían interceptar su información y 
comunicaciones privadas de forma ilegal y sin su consentimiento. Para más 
información consulte el manual de propietario de su vehículo, incluido en su 
CD de usuario.
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SISTEMA UCONNECT® 3/3 NAV

1.	 Apagado/Encendido/Volumen:
Gire la perilla para ajustar el volumen. Presione el botón de Encendido/Volu-
men para encender el sistema, presione nuevamente para apagarlo.

2.	 Mute:
Presione para silenciar o quitar el silencio del sistema.

3.	 Pantalla encendido/apagado:
Presione el botón Pantalla encendido/apagado en el tablero para encender 
o apagar la pantalla.

4.	  Ajustes: 
Presione el botón de ajustes en el tablero para acceder al menú de configu-
ración del sistema Uconnect®

5.	 Regresar:
Presione el botón BACK (regresar) para regresar al menú o pantalla anterior.

6.	 Acceder/Navegar y Sintonizar:
Presione el botón Acceder/Navegar para aceptar la selección resaltada en 
la pantalla. Gire la perilla para sintonizar una estación de radio o navegar en 
una lista

7.	 Más o Apps (si así está equipado):
Presione el botón Más en el tablero para acceder a funciones adicionales 
como: información de viaje, ajustes, reloj y brújula, o para acceder a las 
aplicaciones de Uconnect®.

8.	 PHONE:
Presione  el botón PHONE para acceder a la característica teléfono de 
Uconnect.
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9.	 NAV o COMPASS (si así está equipado):

Presione el botón de navegación (NAV) o brújula (COMPASS) en el tablero 
para acceder al menú principal del navegador o brújula.

10.	 Media:

Presione el botón para cambiar la fuente de reproducción de medios (CD, 
USB, AUX, o Bluetooth®).

11.	 Radio:

Presione el botón Radio en el tablero para acceder al modo radio. Las dife-
rentes modalidades de radio (AM, FM y SXM, si así está equipado), pueden 
ser seleccionados presionando el botón correspondiente en pantalla, mien-
tras se encuentra en la modalidad de radio.

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante. 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®. Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo. El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte.

Todas las personas deben leer cuidadosamente este manual antes de usar 
el sistema de radio. Éste contiene instrucciones sobre cómo operar el siste-
ma de forma segura y efectiva.

Por favor lea y siga las siguientes precauciones. El ignorarlas podría provo-
carle lesiones o daños a propiedad.

●● De vistazos a la pantalla sólo cuando sea estrictamente necesario y se-
guro hacerlo. Si requiere ver la pantalla por un tiempo prolongado, detén-
gase y estaciónese en un lugar seguro, aplicando el freno de estaciona-
miento. 

●● Deje de utilizar el sistema inmediatamente en caso de problemas. Igno-
rarlo podría provocarle lesiones o daño al producto. Acuda a su distribui-
dor autorizado para realizar la reparación.

●● Asegúrese que el nivel del volumen del sistema esté ajustado de forma 
que le permita escuchar los sonidos exteriores del tráfico y vehículos ofi-
ciales (patrullas, ambulancias, etc.).

Botón de opciones de ajustes

Presione el botón Ajustes para accesar al menú de ajustes.

NOTA: Solo puede seleccionar una categoría a la vez. Cuando haga una selec-
ción, presione el botón en la pantalla táctil para entrar al modo deseado. Una vez 
en el modo deseado, presione y libere el ajuste preferido hasta que el botón esté 
resaltado. Una vez que se ha completado el ajuste, presione la flecha de regre-
so a la flecha izquierda en el lado izquierdo arriba de la pantalla, o presione el 
botón Regreso en el tablero para volver al menú previo. Presionando las flechas 
arriba o abajo en la pantalla en el lado derecho, le permitirá alternar hacia arriba 
o hacia abajo en la lista de ajustes disponibles.
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NOTA: Todos los ajustes deben cambiarse con la ignición en la posición “Run”

●● Pantalla
●● Unidades
●● Voz
●● Reloj y fecha
●● Seguridad / Asistencia
●● Frenos
●● Luces
●● Puertas y bloqueo
●● Motor apagado
●● Ajustes de brújula
●● Audio
●● Teléfono / Bluetooth
●● Configuración SiriusXM
●● Restablecer ajustes
●● Limpiar información personal
●● Información del sistema.

NOTA: Todas las opciones son “si así está equipado” dependiendo de la con-
figuración del vehículo. Refiera a “Configuración Uconnect” en su manual de 
propietario para más información

Viaje

Presione el botón “Trip” para desplegar:
●● Economía de combustible
●● Rango
●● Promedio economía/velocidad
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●● Viaje distancia/tiempo
NOTA: Trip puede estar localizado debajo el botón MORE o en el tablero.

Brújula
Presione el botón de “Compass” para desplegar la brújula.
NOTA: La brújula puede estar debajo el botón MORE o en el tablero.

Ajuste del Reloj

1.	 Para iniciar el procedimiento de ajustar el reloj, haga cualquiera de lo 
siguiente:

●● Presione el botón de ajustes en el tablero, presione el botón “Time” y 
después el botón “Set”.

●● Presione el botón de ajustes en el tablero, después el botón “Clock and 
Date” y después el botón “Set Time and Date”. Seleccione las flechas 
arriba o abajo según se necesite. Seleccione el botón de flecha izquierda 
en el lado izquierdo arriba de la pantalla cuando esté completo.

NOTA: En el menú de ajustes del Reloj, usted puede seleccionar si desea mos-
trar el reloj en la barra de estado.
2. Presione las flechas arriba o abajo para ajustar las horas o los minutos, 

después selecciones el botón AM o PM. Puede seleccionar el formato de 
12hr. o 24hr presionando el botón deseado.

3. Una vez que el reloj está configurado, presione el botón de flecha izquier-
da en lado izquierdo arriba de la pantalla para salir.

CONTROLES DE AUDIO EN EL VOLANTE.
Los controles del sistema de sonido remoto se encuentran en la parte de 
atrás del volante. Colóquese al volante para tener acceso al los controles.

El control de la derecha es un control tipo mecedora con un botón de presión 
en el centro y controles de volumen y modo del sistema de sonido. Pre-
sionando la parte de arriba del control tipo mecedora, subirá el volumen, y 
presionando la parte de abajo, bajará el volumen.
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Presionar el centro del botón hará que el radio cambie a los diferentes mo-
dos disponibles (AM/FM/SAT/AUX/Media Player, etc.) y lo puede también 
usar para seleccionar/acceder a un elemento mientras se desplaza por el 
menú. 

El control de la izquierda también es un control tipo mecedora con un botón 
de presión en el centro. Su función es diferente dependiendo el modo en el 
que se encuentre.

Operación de Radio

Presionando la parte superior del interruptor “Seeks” (busca) cambiará a la 
siguiente estación que se escuche y presionando la parte inferior regresará 
a la estación anterior que se escuche.

El botón localizado en el centro del control de la izquierda sintoniza la si-
guiente estación preprogramada.

Modo Medios

Presionando la parte superior del interruptor una vez, irá a la siguiente pista  
en el modo seleccionado (AUX/USB, Bluetooth, etc.). Presionando la parte 
inferior una vez, irá al principio de la pista actual, o al principio de la pista an-
terior si es dentro de los 8 segundos después de que la pista actual empezó 
a reproducirse.
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MODO RADIO

El radio está equipado con los siguientes modos:
●● AM
●● PM
●● SXM (Radio satelital, si así está equipado)

Presione el botón RADIO para acceder al modo radio. Los modos de sin-
tonización disponibles de radio, pueden ser seleccionados presionando los 
botones correspondientes en pantalla.

Mute

Presione el botón de MUTE (silenciar), para silenciar el sistema. Presione el 
botón MUTE para quitar el silencio.

Volumen/Power

Gire la perilla rotativa para ajustar el volumen. Cuando el sistema del radio se 
enciende, el sonido será ajustado al establecido en la última reproducción.

Presione el botón Power para encender o apagar el sistema

 Entrar/Explorar y Sintonizar/Desplazar
Gire la perilla para sintonizar, a la izquierda para disminuir y a la derecha 
para aumentar la frecuencia. Presione sobre el botón entrar/explorar para 
realizar una selección

Funciones búsqueda

Buscar siguiente 

Presione y libere el botón de sintonización hacia arriba  y el radio irá a la 
siguiente estación o canal que se escuche.

Durante la búsqueda hacia arriba, si el radio alcanza la primera estación 
después de haber pasado por toda la banda dos veces, el radio parará en la 
estación en dónde empezó a buscar.
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Búsqueda rápida siguiente 

Presione y mantenga presionado el botón de buscar hacia arriba  para 
avanzar por las estaciones disponibles del radio o canal, el radio parará a en 
la siguiente estación o canal cuando el botón sea liberado.

Buscar anterior 

Presione y libere el botón de sintonización hacia abajo  y el radio irá a la 
siguiente estación o canal que se escuche hacia abajo.

Durante la búsqueda hacia arriba, si el radio alcanza la primera estación 
después de haber pasado por toda la banda dos veces, el radio parará en la 
estación en dónde empezó a buscar

Búsqueda rápida anterior 

Presione y mantenga presionado el botón de buscar hacia abajo  para 
regresar por las estaciones disponibles del radio o canal, el radio parará a en 
la siguiente estación o canal cuando el botón sea liberado.

Sintonización directa

La pantalla de sintonización directa está disponible en AM, FM y SXM – Si 
está equipado los modos de radio se puede usar para sintonizar directamen-
te el radio a una estación o a un canal deseado. Presione el botón “Tune” 
(Sintonizar), ubicado en la parte inferior de la pantalla táctil de la radio. 

Presione el botón de número disponible para empezar a seleccionar la esta-
ción deseada. Una vez que el número se haya ingresado, los números que 
ya no son posibles (estaciones que no se pueden alcanzar) serán desacti-
vados / de color gris. 

Si accidentalmente ingresó el número de la estación equivocada, presione el 
botón “CLR” (Borrar) para borrar los números de estaciones de radio y volver 
a introducir el número correcto. 

Una vez que se ha introducido el último dígito de una emisora, la pantalla 
de sintonía directa se cerrará. El número de estación o canal seleccionado 
aparece en el cuadro de texto de sintonía directa.
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Ajuste de preestablecidos (memorias)

Los ajustes están disponibles para todos los modos de radio y se activan 
presionando cualquiera de los cuatro botones “Preestablecido”, situado en 
la parte superior de la pantalla.

Cuando usted se encuentre recibiendo una emisora que deseé guardar en la 
memoria, presione y mantenga presionado el botón “Preestablecido” nume-
rado en el cual desee almacenarlo, por más de dos segundos o hasta que 
escuche un “beep” de confirmación.

Se pueden guardar hasta 12 pre establecidos en cada uno de los modos 
de radio. Cuatro preestablecidos serán visibles en la parte superior de la 
pantalla de la radio.

Al presionar el botón “All” (todas) en la pantalla principal radio mostrará to-
das las emisoras memorizadas para ese modo.

Modo de radio satelital SiriusXM (si así está equipado)

El radio satelital SiriusXM puede sintonizar contenido de costa a costa. Se 
requiere subscripción a los servicios.

Radio satelital SiriusXM Premier
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Este servicio ofrece más de 160 canales de música, deportes, noticias, en-
tretenimiento y programación para niños, directamente desde el satélite y 
del estudio de transmisión. Cuenta con un año de suscripción de Radio Sa-
telital SiriusXM. Consiga la programación premium, incluyendo a Howard 
Stern, NFL todo el día, Oprah radio®, MLB® todo el día, y NHL®, NASCAR®, 
Martha Stewart y más. Tenga 20 canales extras, incluyendo SiriusXM latino, 
ofreciendo 20 canales de música gratis, noticias, comedia, deportes y más 
programación en español. 

SiriusXM requiere de una suscripción, que se vende por separado después 
de que concluye la suscripción de prueba de un año que se incluye con la 
compra del vehículo. Los precios y programación son proporcionados de 
parte de SiriusXM y están sujetos a cambios. Las suscripciones están regi-
das por los términos y condiciones que se encuentran disponibles en sirius.
com/serviceterms.

Esta función se encuentra disponible únicamente para radios equipados con 
un receptor satelital. Para poder recibir radio satelital el vehículo debe de 
tener una vista clara hacia el cielo.

Si la pantalla muestra un mensaje de “Acquaring Signal” (ajustando señal), 
puede necesitar cambiar el vehículo de posición para poder recibir la señal. 
En la mayoría de los casos, el radio satelital no recibe la señal cuando se 
encuentra en túneles o estacionamientos subterráneos.

Audio

1. 	Presione la tecla Ajustes (“Engranes”) que se encuentra en el tablero.
2. 	Muévase sobre el menú y presione la tecla en pantalla “Audio” para acce-

der al menú de Audio.
3. 	El menú de Audio muestra las siguientes opciones para que usted perso-

nalice sus funciones:
Ecualizador (si así está equipado): 

Presione el botón “Ecualizador” en pantalla para ajustar los bajos, medios 
y agudos. Use las teclas en pantalla “+” ó “-” para ajustar el ecualizador a 
la configuración deseada. Presione la flecha de regreso cuando termine el 
ajuste.
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Balance / Desvanecimiento

Presione la tecla en pantalla “Balance/Fade” (balance/desvanecimiento), 
para ajustar el sonido de las bocinas. Utilice la fecha digital para ajustar el 
nivel de sonido desde el frente y la parte trasera o las bocinas laterales de-
recha o izquierda. Toque la tecla en pantalla del centro “C” para reajustar el 
balance y desvanecimiento a la configuración de fábrica. Presione la flecha 
“back” (regresar) cuando termine.

Volumen ajustable a la velocidad

Toque la tecla en pantalla “Speed Adjusted Volume” (Ajuste de volumen a la 
velocidad) para seleccionar entre OFF (apagado), 1, 2 o 3. Esta opción hace 
que disminuya el volumen del radio en relación con una disminución de la 
velocidad del vehículo. Presione la flecha “back” (regresar) cuando termine.

Sonoridad (si así está equipado)

Toque la tecla en pantalla “Loudness” (Sonoridad) para seleccionar esta ca-
racterística. Cuando se encuentra activa, mejora la calidad del sonido en 
volúmenes bajos.
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Encendido automático del radio

Presione el botón de “encendido automático del radio” para ajustar cómo se 
comportará el sistema de radio cuando el interruptor es cambiado a Encen-
dido (ON). Las opciones son: Encendido, Apagado o Llamar de nuevo último 
ajuste antes del apagado. Presione en la flecha de retorno cuando termine.

Igualación de volumen AUX (si así está equipado)

Esta característica le proporciona la habilidad de ajustar el volumen de au-
dio para los dispositivos portátiles conectados a través de la entrada AUX 
(auxiliar). Para realizar su selección, presione el botón correspondiente en 
pantalla, seleccione entre “encendido” (ON) o “apagado” (OFF) seguido del 
botón de regreso en pantalla.

Retraso del apagado del radio

Presione el botón de retraso de apagado del radio, para tener el radio pren-
dido por un momento más al girar la ignición a la posición de OFF. Presione 
el botón de la flecha cuando complete.
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MODO MEDIOS
Se ingresa al modo Medios presionando el botón MEDIA en el tablero. Una 
vez que se encuentre en el modo Medios toque la tecla en pantalla de la 
fuente de reproducción deseada. USB, AUX o Bluetooth®, son los medios 
disponibles. Puede seleccionar las siguientes opciones tocando la tecla en 
pantalla “Browse”:

●● En reproducción
●● Artista
●● Álbum
●● Género

●● Canciones
●● Lista de reproducción
●● Carpetas.

Puede presionar las teclas en pantalla “Source”, “Pausar/Reproducir” o “Info” 
para obtener información del artista de la canción en reproducción.

Funciones comunes del modo media

Buscar siguiente / anterior 

Toque y suelte la tecla en pantalla de la flecha hacia la derecha para repro-
ducir la siguiente selección. Toque y suelte la tecla en pantalla de la flecha 
hacia la izquierda   para regresar al principio de la selección actual, o 
regresar al principio de la selección anterior si el disco se encuentra reprodu-
ciendo durante el primer segundo.

Búsqueda rápida siguiente : 

Toque y sostenga la tecla en pantalla de la flecha hacia la derecha para que 
el modo que se encuentre seleccionado comience avanzar por la canción 
actual de manera rápida hasta que la tecla sea liberada.

Búsqueda rápida anterior : 

Toque y sostenga la tecla en pantalla de la flecha hacia la izquierda para 
que el modo que se encuentre seleccionado comience a retroceder  por la 
canción actual de manera rápida hasta que la tecla sea liberada.

Selección de pista (Browse)
Gire el botón Browse en la pantalla para desplazar se y seleccionar una pista 
en el iPod, reproductor MP3, teléfono o USB. Presione el botón “Exit” (salir) 
en la pantalla si quiere cancelar esta función

Info
Toque la tecla en pantalla de Info para que se despliegue en pantalla la in-
formación de la canción actual. Toque la tecla en pantalla con una “X” para 
cancelar esta característica.

Aleatorio

Toque la tecla en pantalla de Aleatorio para reproducir las canciones de su 
dispositivo USB/iPod® o Bluetooth (si es soportado) de manera aleatoria 
para ofrecer un interesante cambio de ritmo. Toque la tecla en pantalla por 
segunda ocasión para desactivar esta función.
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Repetir

Presione la tecla en pantalla de “Repeat” para repetir una selección en USB/
iPod o Bluetooth. Para cancelar la repetición, presione la tecla de “Repeat” 
nuevamente.

Audio

Refiérase a Instrucciones de operación - Modo radio para ajustar las opcio-
nes de audio.

Modo USB/IPOD

Se ingresa al modo USB/iPod® ya sea, insertando un cable de dispositivo 
USB o iPod® dentro del puerto USB o presionando el botón de MEDIA, el 
cual se localiza abajo la pantalla del sistema. Una vez que se encuentre en 
el modo de Medios, seleccione la opción de USB/iPod®.

NOTA:

●● El sistema Uconnect 3/3 NAV sólo soporta dispositivos USB formateados 
como FAT32 o ExFAT, no es compatible con dispositivos con una capaci-
dad de almacenamiento mayor a los 64 GB.

●● El sistema Uconnect 3/3 NAV no soporta puertos de medios conectados 
a través del puerto USB (lectores de tarjetas SD, puertos USB adiciona-
les, etc.). Conecte su dispositivo multimedia directamente al puerto USB, 
utilizando el cable de conexión específico del dispositivo si es necesario.

Insertado un dispositivo USB/iPod®

Cuidadosamente inserte el dispositivo USB/iPod® dentro del puerto USB. 
Si usted inserta un dispositivo USB/iPod® con la ignición en posición En-
cendido (ON) y el radio encendido, la unidad cambiará a modo USB/iPod® 
y comenzará a reproducir el dispositivo al momento que éste sea insertado. 
La pantalla mostrará el número de canción, y tiempo de inicio con minutos 
y segundos.

Búsqueda

Toque la tecla en pantalla de “Browse” (búsqueda) para seleccionar artista, 
álbumes, géneros, canciones, listas de reproducción o carpetas del dispo-
sitivo USB/iPod®. Una vez que se ha realizado la selección deseada del 
contenido disponible, toque el botón correspondiente en la pantalla para re-
producirlo. Presione el botón “Exit” (Salir) si desea cancelar la búsqueda de 
contenido.

Modo Auxiliar (AUX)

Puede ingresar al modo de auxiliar (AUX) insertando algún dispositivo AUX 
que utilice un cable con salida de 3.5 mm dentro del puerto, o toque el botón 
MEDIA bajo pantalla. Una vez que se encuentre en el modo Medios, toque la 
tecla en pantalla de fuente y seleccione la opción de AUX.
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Insertando un dispositivo auxiliar

Inserte cuidadosamente el cable auxiliar dentro del puerto de AUX. Si in-
serta un dispositivo auxiliar con la ignición encendida y el radio encendido, 
la unidad cambiará al modo auxiliar y comenzará a reproducir su contenido 
cuando inserte el cable.

Controlar el dispositivo auxiliar

El control del dispositivo auxiliar (ej., seleccionar listas de reproducción, re-
producir una selección, avanzar rápidamente, etc.) no se puede tener utili-
zando los controles del radio; utilice los controles del dispositivo en su lugar. 
Ajuste el volumen utilizando la perilla de VOLUME (volumen) ON/OFF (en-
cendido/apagado), o a través del control de volumen del dispositivo.

NOTA: La unidad de radio del vehículo actúa como amplificador de salida del 
dispositivo auxiliar. Por lo tanto si el control de volumen en el dispositivo está 
demasiado bajo, no habrá suficiente señal de salida para que la unidad de radio 
del vehículo reproduzca el contenido.

Modo Bluetooth

El Modo de transmisión de audio por medio de Bluetooth® (BTSA, por sus 
siglas en inglés) o Modo Bluetooth® es accedido al vincular o emparejar un 
dispositivo Bluetooth® que contenga música al sistema Uconnect®.

Antes de proceder, el dispositivo Bluetooth® debe ser asociado mediante el 
Uconnect® Phone para que pueda comunicarse con el sistema Uconnect®.

NOTA: Consulte el procedimiento de emparejamiento de dispositivos en este 
manual para mayor información.

Una vez que el dispositivo Bluetooth® es emparejado al sistema Uconnect®, 
presione el botón MEDIA (medios) localizado en el lado izquierdo de la pan-
talla. Una vez dentro del modo de Medios, toque la tecla en pantalla fuente 
y seleccione Bluetooth®.

NOTA: Para compatibilidad de teléfono celular e instrucciones de empareja-
miento, visite UconnectPhone.com.
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MODO TELÉFONO

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante. 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®. Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo. El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte.

El sistema Uconnect® Phone es un sistema de comunicación activado por 
voz y manos libres dentro del vehículo con la capacidad de Comandos de 
Voz.

El Uconnect® Phone le permite marcar un número de teléfono con su teléfo-
no celular utilizando un simple comando de voz.

NOTA:

●● El sistema Uconnect® Phone requiere de un teléfono celular equipado 
con Perfil de Manos Libres Bluetooth®, versión 1.0 en adelante. Para 
compatibilidad de teléfonos e instrucciones de emparejamiento, visite 
uconnectphone.com

Activación Modo Teléfono

Presione el botón PHONE (teléfono) en el tablero para activarlo.

Funciones principales

Los botones en la pantalla se pueden usar para:
●● Escribir números de teléfono (utilizando el teclado gráfico en la pantalla)
●● Desplegar y llamar a los contactos de la agenda del teléfono
●● Desplegar y llamar a los contactos del menú “llamadas recientes”.
●● Emparejar hasta 10 teléfonos/dispositivos de audio para hacer el acceso 

y conexión más fácil y rápida.
●● Transferir llamadas del sistema al teléfono celular y viceversa.
●● Desactivar el micrófono de audio para conversaciones privadas.

El audio del teléfono celular se transmite a través del sistema de audio del 
vehículo. El sistema automáticamente enmudece cuando se usa la función 
de teléfono.

●● Antes de comenzar el procedimiento de emparejamiento, asegúrese que 
todos los dispositivos adicionales cercanos al vehículo tengan el desac-
tivado el Bluetooth.

Emparejamiento un teléfono celular

Para usar la característica del Uconnect® Phone, usted debe primero em-
parejar su teléfono Bluetooth® con el sistema Uconnect®. Refiérase al sitio 
web UconnectPhone.com para encontrar instrucciones detalladas para la 
vinculación de su teléfono en específico.
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Para completar el proceso de emparejamiento, necesita referir al manual de 
propietario de su teléfono celular. visite UconnectPhone.com para informa-
ción completa de compatibilidad.

NOTA: 

●● Debe tener activado el Bluetooth de su teléfono para completar el pro-
cedimiento

●● El vehículo debe estar estacionado.

Comienzo del procedimiento de asociación 
1.	 Coloque la ignición en posición ACC u ON..
2.	 Presione el botón “PHONE” (teléfono) en el tablero para comenzar. Si no 

hay algún teléfono emparejado con el sistema, se mostrará un mensaje 
en pantalla.

3.	 Presione la tecla en pantalla de “Yes” (Si) para iniciar con el proceso de 
emparejamiento.

4.	 Busque el dispositivo Uconnect® a través de su teléfono celular (si se 
selecciona “No”, el menú principal de teléfono se mostrará).

●● Presiones el botón de ajustes en su teléfono celular.
●● Seleccione Bluetooth y asegúrese que esté activado. Una vez activado, 

el teléfono celular empezará a buscar conexiones Bluetooth.

5.	 Si selecciona NO, y aun quiere emparejar un teléfono celular, presione 
“Settings” en la pantalla principal de Uconnect Phone.

●● Seleccione “Paired Phones” (emparejar teléfonos), y “Add Device” (agre-
gar dispositivo) en la pantalla táctil.

●● Busque los dispositivos disponibles en su teléfono celular. Cuando apa-
rezca en el teléfono, selecciones “Uconnect” y acepte la solicitud de co-
nexión.

6.	 Durante el proceso de emparejamiento se mostrará una pantalla indican-
do el progreso de la operación.

7.	 Cuando su teléfono celular encuentre el sistema Uconnect,seleccione 
“Uconnect”.

8.	 Cuando se solicite en el teléfono celular, acepte la solicitud de conexión 
del teléfono Uconnect.

●● Algunos teléfonos celulares requieren que se introduzca el número de 
PIN.

9.	 Si el procedimiento de emparejamiento se cumple satisfactoriamente, se 
le notificará en pantalla. Presione “Yes” (Si) a la pregunta para configurar 
su teléfono como favorito (con esto el teléfono tendrá prioridad sobre to-
dos los demás teléfonos móviles emparejados posteriormente). Si no se 
emparejan más dispositivos, el sistema considerará el primer dispositivo 
emparejado como favorito.

NOTA: Las actualizaciones de su celular o del sistema Uconnect pueden inter-
ferir con la conexión Bluetooth. Si esto sucede, simplemente repita el proceso 
de emparejamiento. Sin embargo, primero asegúrese de borrar el dispositivo 
de la lista de teléfonos de su sistema Uconnect, después , asegúrese de borrar 
Uconnect de lista de dispositivos en los ajustes Bluetooth de su celular.
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La prioridad es determinada de acuerdo al orden de conexión de los teléfonos 
que no son asignados como favoritos. El último teléfono conectado tendrá la 
más alta prioridad.

Almacenando Nombres/Números en el teléfono celular

Antes de emparejar su teléfono celular, debe asegurarse de tener alma-
cenados los nombres que quiera contactar en la agenda de su teléfono 
celular para que pueda usarlos en el sistema manos libres de su vehículo. 
Si la agenda no contiene ningún nombre, agregue nuevos nombres para los 
números usados con mayor frecuencia. Para más información, consulte el 
manual de propietario de su teléfono.

NOTA: Los nombres en la agenda que no contengan números o en los que am-
bos campos (nombre y apellido) estén vacíos, no se mostrarán.

Conexión

El sistema conecta automáticamente con el teléfono celular con la prioridad 
mas alta.

Para elegir un teléfono celular o un dispositivo Bluetooth específico, haga 
lo siguiente:

●● Entre al menú de ajustes
●● Seleccione “Phone/Bluetooth” (teléfono/bluetooth)
●● Seleccione la lista “Paired Phones” (teléfonos emparejados) o “Paired 

Audio” utilizando el botón correspondiente en la pantalla.
●● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth).
●● Presiones el botón “Connect” (conectar).
●● Durante el proceso de emparejamiento se mostrará una pantalla indican-

do el progreso de la operación.
●● El dispositivo conectado está resaltado en la lista.

Desconexión

Para desconectar un teléfono celular o dispositivo de audio Bluetooth, haga 
lo siguiente:

●● Entre al menú de ajustes
●● Seleccione “Phone/Bluetooth” (teléfono/bluetooth)
●● Seleccione la lista “Paired Phones” (teléfonos emparejados) o “Paired 

Audio” utilizando el botón correspondiente en la pantalla.
●● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth).
●● Presiones el botón “Disconnect” (desconectar). 
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Borrado de un teléfono celular o un dispositivo de audio Blue-
tooth.

Para desconectar un teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth de 
una lista, haga lo siguiente:

●● Entre al menú de ajustes
●● Seleccione “Phone/Bluetooth” (teléfono/bluetooth)
●● Seleccione la lista “Paired Phones” (teléfonos emparejados) o “Paired 

Audio” utilizando el botón correspondiente en la pantalla.
●● Seleccione el dispositivo (teléfono celular o dispositivo Bluetooth).
●● Presiones el botón “Delete device” (Borrar dispositivo). 
●● Aparecerá una pantalla de confirmación:

●● Presione “Yes” (si) para borrar el dispositivo
●● Presione “No” para cancelar la operación.

Estableciendo una Teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth 
como Favorito.

Para establecer un teléfono celular o un dispositivo de audio Bluetooth 
como favorito, haga lo siguiente:

●● Entre al menú de ajustes
●● Seleccione “Phone/Bluetooth” (teléfono/bluetooth)
●● Seleccione la lista “Paired Phones” (teléfonos emparejados) o “Paired 

Audio” utilizando el botón correspondiente en la pantalla.
●● Seleccione el dispositivo específico (teléfono celular o dispositivo Blue-

tooth).
●● Presiones el botón “Make Favorite” (Hacer Favorito).
●● El dispositivo seleccionado se moverá al principio de la lista.

Descarga de agenda telefónica - Transferencia de agenda del 
teléfono celular

Si está equipado y es soportado específicamente por su teléfono, el Ucon-
nect® Phone le preguntará si desea descargar los nombres (nombres de 
texto) y entradas de números de teléfono celular de la agenda. Presione 
en el botón con el ícono de “libro” para comenzar la descarga de la agenda 
telefónica. Sólo ciertos modelos de teléfonos Bluetooth® con el perfil de ac-
ceso  a la agenda telefónica puede soportar esta característica. Vea el sitio 
web uconnectphone.com para una lista de los teléfonos soportados.

La descarga y actualización de agenda, si es soportada, comienza en cuan-
to se realiza la conexión Bluetooth® entre el teléfono y el sistema Uconnect®, 
al encender el vehículo, por ejemplo.
NOTA:

●● Puede que un mensaje en pantalla pregunte por su autorización para 
comenzar la descarga de la agenda telefónica.

●● Se descargarán y se actualizarán un máximo de 1,000 registros por te-
léfono cada vez que se conecte un teléfono celular al Uconnect® Phone.
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●● Dependiendo del número máximo de entradas descargado, puede haber 
una pequeña demora antes de que se puedan utilizar los últimos nom-
bres descargados. Hasta entonces, si se encuentra disponible la opción, 
la agenda anterior estará disponible para su uso.

●● Sólo se puede acceder a la agenda del teléfono celular que se encuentre 
conectado en ese momento.

●● Ambas agendas son descargadas, la agenda del teléfono celular y la de 
la tarjeta SIM. La agenda de la tarjeta SIM no es parte de la agenda del 
teléfono y es posible que no pueda descargarse correctamente, depen-
diendo del teléfono celular y el software.

●● La agenda descargada no puede ser editada o eliminada en el Uconnect® 
Phone. Esta sólo se puede editar en el teléfono celular. Los cambios son 
transferidos y actualizado al sistema Uconnect® en la siguiente conexión.

Borrado de información de teléfono (Agenda y llamadas recien-
tes)

Seleccione “Delete Phone Data” (borrar información de teléfono) en la pan-
talla para borrar la lista de llamadas recientes y la copia de la agenda.

Realizar una llamada

Marcando un número de teléfono usando el ícono “Teclado” en la 
pantalla.

Escriba el número de teléfono utilizando el teclado gráfico en la pantalla.

Haga lo siguiente:

1.	 Presione el ícono “Teclado” en la pantalla y use los botones de números 
para marcar el número.

2.	 Presione el botón “Llamar” para hacer una llamada.
Llamar diciendo un nombre de la agenda o un número de teléfono.

1.	 Presione el botón VR  o teléfono  (si está activado) en su volante.
2.	 Después del BIP, diga “Marcar” (o “Llamar a” y un nombre completo o 

número telefónico).
Llamadas Recientes

Se pueden desplegar los siguientes tipos  listas de las últimas llamadas 
hechas.

●● Llamadas recibidas
●● Llamadas hechas
●● Llamadas perdidas
●● Todas las llamadas

Para accesar a este tipo de llamadas, presiones el botón “Llamadas Recien-
tes” en el menú principal de la pantalla de teléfono.
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Realizar una segunda llamada cuando la llamada actual se encuentra 
en curso

Cuando una conversación está activa, puede hacer una segunda llamada 
como sigue:

●● Seleccione el número/contacto de la lista de llamadas recientes.
●● Seleccione el contacto desde la agenda
●● Presione el botón “Hold” (retener) y marque el número en el teclado grá-

fico de la pantalla.

Volver a marcar.

Para llamar al número/contacto de la última llamada hecha, presione el bo-
tón “Redial” (volver a marcar).

Responder una llamada entrante

Controles de llamada

Los botones en la pantalla permiten las siguientes funciones:
●● Contestar
●● Terminar
●● Ignorar
●● Retener/Continuar
●● Silenciar/Quitar silencio
●● Transferir llamada a/del teléfono
●● Cambiar entre 2 llamadas activas
●● Juntar 2 llamadas activas

Responder o ignorar una llamada entrante – sin llamada actual en 
curso

Cuando suene una llamada entrante o sea anunciada en el sistema Ucon-
nect®, presione el botón de “Contestar Teléfono” en la pantalla o presione el 
botón “Teléfono” en el volante.

Responder o ignorar una Llamada entrante – Llamada actual en curso
Cuando suene una llamada entrante o sea anunciada en el sistema Ucon-
nect®, presione el botón de “Contestar Teléfono” en la pantalla o presione 
el botón “Teléfono” en el volante para contestar y retener la llamada actual.

NOTA: No todos los teléfonos celulares pueden contestar una llamada entrante 
cuando está activa una conversación.

Cambio de llamadas

Si dos llamadas se encuentran en proceso (una activa y la otra en espera), 
es posible cambiar entre las llamadas presionando el botón “Llamada en 
espera” o mezclando las llamadas en una conferencia presionando el botón  
“Mezclar llamadas”.
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NOTA: Revise que el teléfono en uso soporte una segunda llamada y el modo 
de conferencia.

Transferir/Continuar Llamada

Transferir

Las llamadas pueden transferirse del teléfono celular al sistema o al contra-
rio sin que se termine la llamada.

Para transferir la llamada, presione el botón “Transferir”.

Continuar llamada

Después de que se apaga el motor, es posible continuar con la llamada.

La llamada continua hasta que se termina manualmente o por un período de 
aproximadamente 20 minutos.

Cuando el sistema se apaga, la llamada se transfiere al teléfono.

Terminar una llamada

Presione el botón “Terminar” en la pantalla o el botón “Teléfono” en el volan-
te para terminar la llamada en curso.

Solo se termina la llamada en curso y cualquier llamada en espera se vuel-
ve la llamada en curso.

Dependiendo del teléfono celular, si la llamada en curso es terminada por 
quien llamó, la llamada en espera puede no activarse automáticamente.

CARACTERÍSTICA DE TELÉFONO UCONNECT

Silenciar (o quitar silencio) el micrófono durante una llamada

1.	 Durante una llamada presione el botón de “Comando de Voz”  en el 
volante.

2. Después del beep, diga “Silencio” (o “Apagar Silencio”) para silenciar (o 
reactivar) el micrófono.

Lector de mensajes de texto SMS

El sistema puede leer sus mensajes recibidos en el celular.

Para usar esta función el celular deberá soportar el intercambio de men-
sajes de texto SMS vía Bluetooth®. Si está función no es soportada por el 
celular, el botón correspondiente quedará desactivado (en gris).

Cuando se recibe un mensaje, la pantalla mostrará las opciones de “escu-
char”, “llamar”, o “ignorar”, las cuales se pueden seleccionar. Presione el 
botón de mensaje para tener acceso al mensaje SMS recibido a su celular 
(sólo se mostrarán un máximo de 60 mensajes).
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Activación/Desactivación del lector de mensajes SMS

La función de lectura automática de mensajes SMS, puede ser activada o 
desactivada al presionar el botón correspondiente en la pantalla, el cual se 
muestra después de presionar el botón de teléfono.

NOTA: En algunos celulares, para habilitar la función de lectura de mensajes 
SMS, la notificación de mensajes SMS deberá estar activada; esta opción está 
disponible usualmente disponibles en el menú de conexiones Bluetooth®, en el 
dispositivo llamado Uconnect®. Después de habilitar esta función en el celular, 
deberá conectarse o desconectarse del sistema para hacer efectivo el cambio.

Opciones de mensajes SMS

Existen mensajes SMS preestablecidos que pueden ser enviados para res-
ponder un mensaje recibido o como mensaje nuevo.

Navegación SMS

Usando los botones del volante, puede ver y administrar en el tablero, los úl-
timos 10 mensajes SMS recibidos. Para usar esta función, el teléfono debe 
soportar la función de cambio de SMS a través de Bluetooth.

Seleccione “Teléfono” en el menú del tablero y seleccione “Lector SMS” 
usando las flechas en los controles del volante.

El submenú “Lector SMS”, permite mostrar los últimos 10 mensajes SMS.
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NAVEGACIÓN (SI ASÍ ESTÁ EQUIPADO)

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante. 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®. Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo. El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte.
Planificación de ruta

Usar la barra de búsqueda, le proporciona un ancho rango de maneras de 
encontrar lugares y navegar hacia ellos. Puede buscar su destino de dife-
rentes maneras:

●● Una dirección específica
●● Una dirección parcial
●● Un tipo de lugar
●● Un código postal
●● Una ciudad para navegar hacia el centro
●● Un punto de interés (POI) cerca de su ubicación actual
●● Coordenadas de latitud y longitud

Usando la búsqueda

Presione el botón “Buscar”  en el menú principal para empezar la bús-
queda. Abrirá la pantalla buscar, mostrando el teclado y los siguientes bo-
tones:

1.	 Botón regreso: Presione el botón regreso para volver a la pantalla ante-
rior.

2.	 Cuadro de entrada de búsqueda: Introduzca el término de búsqueda 
en el cuadro de entrada de búsqueda. Mientras escribe, se muestran las 
direcciones y POIs que coincidan con su búsqueda.

3.	 Tipo de búsqueda: Presione este botón para cambiar el tipo de búsque-
da a cualquiera de las siguientes:
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●● Mapa completo: Seleccione esta opción para buscar en su mapa actual 
sin límite en el radio de búsqueda. Su ubicación actual es el centro de la 
búsqueda. Los resultados se clasifican por coincidencia exacta.

●● Cerca de mi: Seleccione esta opción con su ubicación GPS actual como 
centro de la búsqueda. Los resultados se clasifican por distancia.

●● En pueblo o ciudad: Seleccione esta opción para usar un pueblo o ciu-
dad como centro de su búsqueda. Introduzca el nombre del pueblo o la 
ciudad usando el teclado de la pantalla. Cuando haya seleccionado el 
pueblo o ciudad de la listas de resultados, puede buscar una dirección o 
POI en esa ciudad o pueblo.

●● En la ruta: Cuando se ha planeado una ruta, puede seleccionar esta 
opción para buscar a lo largo de la ruta, una categoría específica de 
búsqueda como POI. Cuando se solicite, introduzca el tipo de ubicación 
y selecciónelo en la columna de la derecha.

●● Cerca del destino: Cuando se ha planeado una ruta, puede seleccionar 
la opción de usar su destino como centro de la búsqueda.

●● Latitud/Longitud: Seleccione esta opción para introducir un par de coor-
denadas de latitud y longitud.

NOTA: Por configuración se busca el mapa actual. Cuando ya ha buscado, se 
usa el último tipo de búsqueda que seleccionó.

4.	 Botón vista: Presiones este botón para regresar al mapa visto o a la 
vista de ruta.

5.	 Mostrar/Ocultar teclado: Presione este botón para mostrar u ocultar el 
teclado.

6.	 Botón Lista/Mapa. Seleccione este botón para cambiar entre resultados 
mostrados en una lista y resultados mostrados en el mapa.

7.	 Botón de diseño de teclado: Presione este botón para cambiar el dise-
ño del teclado a otro idioma.

8.	 Botón 123?!: Presione este botón para usar los números y símbolos en 
el teclado. Seleccione el botón “=\<” para alternar entre números y más 
símbolos. Seleccione el botón ABC para regresar al teclado general.

Planeando una ruta - Buscando el centro de una ciudad.

Cuando planee una ruta al centro de una ciudad, puede buscar por pueblo, 
ciudad o código postal.

1.	 Use el teclado para introducir el nombre de la ciudad o pueblo al que 
desea planear una ruta.



SISTEMA UCONNECT® 3/3 NAV (FIAT) — 31

2.	 Seleccione la ciudad de los resultados mostrados en la lista de direccio-
nes.

NOTA: El nombre de la ciudad se muestra a la derecha del cuadro de búsqueda, 
y el centro de la ciudad POI se muestra antes de la lista de Puntos de Interés.

3.	 Seleccione el POI del centro de la ciudad.

NOTA: La ubicación del centro de la ciudad se muestra en el mapa

4.	 Seleccione conducir.
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Se ha planeado la ruta e inicia la guía a su destino. En cuanto empieza a 
manejar, se muestra la vista de ruta automáticamente.

Planeando una ruta - Buscando por POI

Puede buscar por POI, como un restaurante o atracción turística. También 
puede buscar por un POI específico.

1.	 Use el teclado para introducir el nombre de un POI al que quiera planear 
una ruta.

NOTA: Cuando busca, se selecciona el mapa completo. Si quiere cambiarlo, 
seleccione el botón a la derecha del cuadro de búsqueda. Ahora puede cambiar 
donde se hace la búsqueda, por ejemplo, que sea dentro de la ruta o en una 
ciudad.

2. Seleccione una categoría de POI, como un restaurante o un POI indivi-
dual. Si selecciono una categoría de POI, solo se mostrará esa catego-
ría. Ahí puede seleccionar un POI individual y la ubicación se mostrará 
en el mapa.

3.	 Para ver más información del POI, seleccione el POI en el mapa y enton-
ces seleccione el botón de menú de ventana emergente. Seleccione más 
información en el menú de ventana emergente.

4.	 Para planear una ruta a destino, seleccione el botón conducir.

Para más información de navegación a un POI, vea “Puntos de interés” en 
esta sección.
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Planeando una ruta - Buscar introduciendo coordenadas

1.	 Seleccione el botón de buscar a la derecha del cuadro de búsqueda.
2.	 Seleccione Latitud Longitud
3.	 Escriba el par de coordenadas. Puede introducir cualquier tipo de coor-

denadas:
●● Valores decimales
●● Grados, minutos y segundos
●● Coordenadas estándar de GPS

4.	 Seleccione una sugerencia para su destino.
5.	 Para planear una ruta a este destino, seleccione el botón conducir.

Planeando una ruta usando el mapa

1. Mueva el mapa y acérquelo hasta que pueda ver el destino hacia el que 
quiere navega.

2.	 Cuando haya encontrado el destino en el mapa, selecciónelo presionan-
do y reteniendo la pantalla por cerca de un segundo.

NOTA: El menú de ventana emergente mostrará la dirección más cercana.

3.	 Para planear una ruta a este destino, seleccione el botón conducir.
Planeando una ruta usando Mis Lugares.

1.	 Seleccione el botón de menú principal para abrirlo.
2.	 Seleccione Mis Lugares.
3.	 Seleccione el lugar al que quiere ir, por ejemplo, Casa.
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4. Para planear la ruta a este lugar, seleccione el botón conducir.

Encontrando un estacionamiento
1.	 Presione el botón “Estacionamiento”  del menú principal.
NOTA: Si la ruta está planeada, en el mapa se mostrarán estacionamientos cer-
ca de su destino. Si no está planeada, se mostrarán estacionamiento cerca de 
ubicación actual. También tiene la opción de ver los estacionamientos en una 
lista presionando el botón menú a la izquierda del ícono resaltado en rojo.

2.	 Seleccione un estacionamiento del mapa o de la lista.

3.	 Para planear una ruta al estacionamiento escogido, seleccione el botón 
conducir.

Encontrando una gasolinera
1.	 Seleccione el botón menú principal para abrirlo.
2.	 Seleccione gasolinera.
NOTA: También puede ver las gasolineras en una lista presionando el botón 
menú a la izquierda del ícono rojo resaltado.

3.	 Seleccione una gasolinera del mapa o de la lista. Abriendo el menú de 
ventana emergente, puede agregar la gasolinera como una parada en 
su ruta. También puede planear una ruta a la gasolinera elegida presio-
nando el botón conducir en la pantalla. Su sistema planeará una ruta y 
empezará la guía a su destino. Cuando empiece a conducir se mostrará 
la vista de ruta automáticamente.
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Cambio de ruta

Realizar cambios a su ruta

Después de planificar una ruta, es posible modificarla (o incluso modificar 
el destino). Hay distintas formas de modificar una ruta sin tener que volver 
a planificar todo el viaje.

Para cambiar la ruta actual, toque el botón “Ruta actual”  en el menú 
principal. Las siguientes opciones estarán disponibles:

Menú ruta actual.

Limpiar la ruta.

Presiones el botón  para limpiar la ruta actual planeada. Se cerrará el 
menú de ruta actual planeado y la pantalla regresará a la vista de mapa.

Encontrar alternativa.

Presione el botón  mientras conduce en la ruta planeada para mostrar 
3 rutas alternativas en la vista de mapa. Cada ruta alternativa muestra la 
diferencia en tiempo de viaje en un globo.

Seleccione la ruta elegida tocando el globo en la diferencia de tiempo.

Presione “Let’s GO” (ir). Automáticamente iniciará la guía a su destino, y 
cuando empiece a conducir aparecerá la vista de ruta.

Evitar camino bloqueado.

Presione el botón  para evitar obstáculos inesperados que bloqueen el 
camino en su ruta. Se encontrará una nueva ruta que evite caminos blo-
queados.

Se mostrará una máximo de 2 alternativas dependiendo de la red de carre-
teras entre usted y su destino.

Se mostrará la nueva ruta en la vista de mapa con la diferencia del tiempo 
de viaje dentro de un globo.

Seleccione la nueva ruta tocando el globo con la diferencia de tiempo. La 
guía a su destino continuará evitando los caminos bloqueados y la vista de 
ruta aparecerá cuando empiece a conducir.

NOTA: Es posible que no se encuentre una ruta alternativa rodeando el camino 
bloqueado si no existe alguna.

Evitar parte de la ruta.

Presione el botón  para evitar parte de la ruta. Se muestra una lista de 
las secciones que conforman su ruta actual. Seleccione la sección de la ruta 
que quiere evitar. Un menú de ventana emergente en el mapa mostrando la 
ubicación de la instrucción.

Para evitar la sección elegida, seleccione “Avoid” (evitar). Se planeará una 
nueva ruta para evitar las secciones elegidas y la nueva ruta aparecerá en 
el mapa.
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NOTA: Es posible que no se encuentre una ruta alternativa rodeando el camino 
bloqueado si no existe alguna.

Evitar caminos de cuota y más
Seleccione el botón  para evitar algunos tipos de características de ruta 
que no están planeados en su ruta. Esto incluye ferries, caminos de cuota y 
caminos no pavimentados.

Mostrar Instrucciones
Toque el botón  para obtener una lista de todas las instrucciones de la 
ruta.

Las instrucciones contienen la siguiente información:
●● Ubicación actual
●● Nombres de calles
●● Hasta 2 números de mostrados en las señales del camino (si están dis-

ponibles)
●● Una flecha de instrucción
●● Una descripción de la instrucción
●● La distancia entre dos instrucciones consecutivas
●● Número de salida
●● La dirección completa de paradas en su ruta

Agregar una parada a la ruta:
Presione el botón  para agregar una parada a su ruta.

Puede agregar una parada seleccionando un punto en el mapa. En la vista 
de mapa, acerque y mantenga presionado para seleccionar una ubicación. 
Seleccione el botón de menú de ventana emergente y presione “Add to 
Current Route” (agregar a ruta actual). Su ruta será calculada nuevamente 
incluyendo esta parada.

Cambiando tipo de ruta

Presione el botón  para cambiar el tipo de ruta usado para planear su 
ruta. Su ruta se volverá a calcular usando el nuevo tipo de ruta selecciona-
do.

Puede seleccionar los siguientes tipos de ruta:
●● Ruta más rápida
●● Ruta más corta
●● Ruta con mayor ahorro de combustible
●● Evitar carreteras interestatales

Puede establecer el tipo de ruta predeterminado en el menú de ajustes.
Reordenando paradas.

Presione el botón  para ver la lista de paradas de su ruta actual. Puede 
cambiar el orden de las paradas en su ruta presionando “Edit Stops” (editar 
paradas). Use las flechas hacia arriba y hacia abajo para cambiar el orden 
de sus paradas. Su ruta se volverá a calcular con las paradas en el orden 
cambiado.
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NOTA: También puede borrar paradas de su ruta presionando el botón “Editar 
Paradas” y después presionando el botón “Borrar”. La parada se borrará de su 
ruta y ésta se volverá a calcular.

Reproducir ruta o vista previa.

Presione el botón  para una vista previa de la ruta planeada o de la pista.

NOTA: Esta característica no está disponible cuando se está conduciendo.

Detener vista previa de ruta
Presione el botón  para detener la vista previa de la ruta planeada.

Comandos de voz (si así está equipado)
Acerca de los comandos de voz

En lugar de presionar la pantalla táctil para controlar su navegación en el 
sistema, puede usar su voz.

Por ejemplo, para cambiar a vista 2D, puede decir “vista 2D”.

Para ver una lista de comandos disponibles, presiones el botón “Help” (Ayu-
da) en el menú principal y después presione “What can I say?” (¿Qué puedo 
decir?).

Usando control de voz

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante. 
Usted tiene la completa responsabilidad y asume todos los riesgos re-
lacionados con el uso de las características y aplicaciones del sistema 
Uconnect®. Utilice el sistema Uconnect® únicamente cuando sea seguro 
hacerlo. El no seguir estas indicaciones puede ocasionar un accidente el 
cual le provoque lesiones graves o incluso la muerte.

El siguiente ejemplo muestra como usar el control de voz para planear el 
viaje a casa:

1. Presiones el botón de “Reconocimiento de Voz” en el volante para en-
cender el micrófono.

    Aparecerá una pantalla emergente con ejemplos de comandos
NOTA: Presione el botón “Ayuda” en el menú principal y después 
presione el botón “¿Que puedo decir?” para ver una lista com-
pleta de comandos

2.	 Cuando escuche el beep, diga el comando de su elección. Por ejemplo 
puede decir “Navegar a casa”.

NOTA: Para un mejor reconocimiento de lo que usted quiera decir, hable de 
forma natural, sin intentar articular las palabras de forma forzada. Si existe 
demasiado ruido ambiental, podría necesitar hablar en dirección al micrófono.

3.	 Si el comando es correcto diga “SI”
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NOTA: Si el comando no es correcto, diga “No” y repítalo después de escuchar  
la indicación y el tono nuevamente. Su sistema de navegación planea una ruta 
desde su ubicación actual hasta su destino. Para que el sistema de navegación 
deje de escuchar más comandos, diga, “Cancelar”.

Vista de conducción

Acerca de la vista de conducción

La vista de guía se usa para guiarlo a lo largo de la ruta a su destino. Tan 
pronto como empiece a manejar, su sistema de navegación iniciará inme-
diatamente a guiarlo a su destino con instrucciones habladas y visuales en 
la pantalla. También puede ver su localización actual y detalles a lo largo 
de la ruta, incluyendo edificios en 3D en algunas ciudades. La vista de guía 
normalmente es en 3D. Para mostrar un mapa en 2D con movimiento en 
la dirección de su viaje, cambie el 2D y 3D de la configuración predetermi-
nada. Refiérase a “Configuración” en esta sección para mayor información.

NOTA: Cuando planee una ruta y la vista de guía se muestre en 3D, seleccione 
el interruptor de vista para cambiar la vista de mapa y use las características 
interactivas.

1.	 Botón de cambio de vista
Seleccione el botón de cambio de vista para cambiar entre vista de mapa y 
vista de conducción

2.	 Tablero de instrucciones
Presione este botón para ver la siguiente información:

●● La dirección de la próxima vuelta
●● La distancia a la próxima vuelta
●● Línea guía a algunas intersecciones

3.	 Barra de ruta
La barra de ruta muestra cuando usted ha planeado una ruta. La barra de 
ruta contiene información de llegada, como el tiempo estimado de llegada, 
la duración del viaje hacia el destino desde su ubicación actual, e informa-
ción acerca de la siguiente parada, si tiene paradas en su ruta. El botón 
de Barra de Ruta representa su dirección actual y muestra la distancia a la 
siguiente parada en su ruta.
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4.	 Ubicación actual.
Este símbolo muestra su ubicación actual. Presione este símbolo, o el panel 
de velocidad, para marcar su ubicación actual.

5.	 Panel de velocidad.
Presione este botón para ver la siguiente información (si está disponible):

●● Límite de velocidad en su ubicación
●● El nombre de la calle por la que va conduciendo.

NOTA: Si usted conduce a más de 5 km/h (3 mph) del límite de velocidad, el 
panel de velocidad cambiará a rojo. Si conduce a menos de 5 km/h (3 mph) del 
límite de velocidad, el panel de velocidad cambiará a naranja.

6.	 Botón de menú principal.
Presione este botón para mostrar el menú principal.

7.	 Botones de zoom.
Presione botón de zoom dentro “+” para acercar y el botón de zoom fuera 
“-” para alejar.

Guía avanzada de carriles

Acerca de la guía de carriles

NOTA: La guía de carriles no está disponible para todos los cruces ni todos 
los países.

El sistema de navegación le ayuda a prepararse para las salidas de las 
autopistas e intersecciones mostrando el carril correcto por el que tiene que 
circular para la ruta que ha planificado.

Al aproximarse a una salida o un cruce, se le indicará el carril más apropia-
do en la pantalla.

Uso de la guía carriles

Existen dos tipos de indicación de carriles: 

1.	 Imágenes de carril.
2.	 Instrucciones en la barra de estado.
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Vista de mapa

Acerca de la vista de mapa.

La vista de mapa se muestra cuando no hay una ruta planeada. Puede ver 
el mapa de la misma manera que consultaría un mapa de papel tradicional. 
Puede ver diferentes posiciones en el mapa desplegándolo en la pantalla y 
usando los botones de zoom. El mapa muestra su posición actual y muchos 
otros lugares, como Mis Lugares. Para más información consulte “Mis Lu-
gares” en esta sección.

1.	 Botón regreso
Presione este botón para regresar a una vista completa del mapa. O, si no 
hay una ruta planeada, presionando este botón mueva el mapa para colocar 
su ubicación actual en el centro.

2.	 Símbolos del mapa.
Los símbolos se usan en el mapa para mostrar su destino y sus lugares 
guardados. Los símbolos del mapa incluyen:

●● Su destino
●● La ubicación de su casa
●● Una parada en su ruta
●● Una ubicación guardada en Mis Lugares

NOTA: Para más información de como configurar la ubicación de su casa o 
agregar ubicaciones a Mis Lugares, consulte “Mis Lugares” dentro de esta 
sección.. Para más información de como agregar paradas en su ruta, consulte 
“Cambiando su ruta”

3.	 Información de tránsito
Seleccione el incidente de tránsito para mostrar la información sobre el re-
traso del tránsito.

4.	 Seleccionar ubicación.
Presione y mantenga presionada una ubicación en el mapa. Seleccione el 
botón de ventana emergente para mostrar opciones para la ubicación, o 
selecciones el botón conducir para planear una ruta a la ubicación.

5.	 Ubicación actual.
Este símbolo muestra su localización actual en el mapa.
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6.	 Su ruta
Si planeó una ruta, se mostrará en el mapa. Puede seleccionar la ruta para  
borrarla, cambiar el tipo, agregar una parada, o guardar cambios a su ruta. 
Consulte “Cambiando su Ruta” para más información.

7.	 Botón de menú principal.
Presione este botón para abrir el menú principal.

8.	 Botones de zoom.
Seleccione estos botones para acercar o alejar la vista.

9.	 Botón de cambio de vistas.
Presione este botón para cambiar entre la vista de mapa y la vista de con-
ducción.

Voces

Acerca de voces

Su sistema de navegación utiliza sonidos para algunas o todas las caracte-
rísticas siguientes:

●● Instrucciones de ruta
●● Advertencias ajustadas por el conductor.

Seleccionando “Configuración” en el Menú Principal, y después seleccio-
nando “Voces”; puede cambiar la configuración de como se dan las instruc-
ciones de voz. La configuración de las instrucciones incluye lo siguiente:

●● Lea las primeras instrucciones en voz alta: Esta configuración le per-
mite oír las primeras instrucciones. Por ejemplo, una primera instrucción 
puede ser, “Después de 2 millas, tome la salida a la derecha”.

●● Lea los números de ruta en voz alta: Use esta configuración para con-
trolar si los números de ruta se leen en voz alta como parte de las ins-
trucciones de navegación

●● Lea la información de las señales del camino en voz alta: Esta con-
figuración controla si la información de las señales del camino se lee en 
voz alta como parte de las instrucciones de navegación.

●● Lea los nombres de las calles en voz alta: Esta configuración controla 
si los nombres de las calles se leen en voz alta como parte de las instruc-
ciones de navegación.

●● Lea los nombres extranjeros de las calles: Esta configuración controla 
si los nombres extranjeros de las calles se leen en voz alta como parte de 
las instrucciones de navegación.

Cambiar el nivel del volumen

Para cambiar el volumen del sistema de navegación, use el botón de volu-
men del radio cuando se esté dando una instrucción.
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Ajustes

Acerca de la configuración

Puede cambiar la apariencia y el comportamientos 
del sistema de navegación. Puede acceder a la ma-
yoría de los ajustes presionando el botón “Ajustes” 
en la menú principal.

Apariencia

Para cambiar la apariencia de la pantalla de navegación, seleccione “Apa-
riencia” en le menú de ajustes. Aquí puede cambiar las siguientes caracte-
rísticas:

●● Cambiar a colores nocturnos cuando esta oscurece: Seleccione esta 
configuración para hacer que su sistema cambie a colores nocturnos 
automáticamente cuando oscurece.

●● Zoom automático: Seleccione “Zoom automático”: para cambiar la 
forma en que el sistema hace acercamientos en la vista de conducción al 
aproximarse a una intersección o una vuelta. El acercamiento puede ha-
cer más fácil la conducción en una vuelta o intersección. Las siguientes 
opciones están disponibles:

●● Acercamiento en la próxima vuelta
●● Basado en el tipo de ruta
●● Ninguno

Información de llegada.

En el menú de ajustes, seleccione “Información de llegada” para cambiar 
los siguientes ajustes:

●● Mostrar distancia restante: Seleccione este ajuste para mostrar la in-
formación de la distancia restante para la llegada en el panel de infor-
mación.

●● Mostrar tiempo restante: Seleccione este ajuste para mostrar el tiempo 
restante de viaje en el panel de información de llegada durante la nave-
gación.

●● Cambio entre distancia y tiempo automáticamente: Seleccione este 
ajuste para controlar el cambio automático entre la distancia y el tiempo 
restante en el panel de información de llegada.

Mostrar en la ruta

En el menú de ajustes seleccione “Mostrar en la ruta” para ver cualquiera de 
las siguientes opciones en la barra de ruta:

●● Estacionamientos: Seleccione este ajuste para ver los estacionamientos 
en su ruta.

●● Gasolineras: Seleccione este ajuste para ver las gasolineras en su ruta.
●● Paradas: Seleccione este ajuste para ver las paradas en su ruta.
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Mostrar vistas previas de las salidas en el carretera

Seleccione este ajuste para controlar las vistas previas en la pantalla cuan-
do se aproxime a las salidas de la carretera.

Cambio automático de las vistas de mapa

El cambio automático de vistas esta activo por configuración. Por ejemplo, 
cuando se sugiere una ruta alternativa, el mapa automáticamente cambia 
a vista de mapa, y cuando empieza a manejar cambia automáticamente a 
vista de conducción. Puede desactivar este ajuste seleccionando “Cambio 
automático de las vistas de mapa” en ajustes.

Zoom automático

Seleccione este ajuste para controla la vista previa en la pantalla cuando se 
acerque a salidas en la carretera,

Estilo vista de conducción

Seleccione este ajuste para elegir entre las versiones 3D y 2D de la vista de 
conducción. Las dos vistas se mueven en la dirección de su viaje.

En la vista 3D, puede escoger el ícono de un carro en 3D o una punta de 
flecha como indicador de su ubicación actual. Por configuración, la vista 3D 
muestra el ícono de un carro.

Ajustes de voz

Seleccionando este ajuste para cambiar como se leen las instrucciones en 
voz alta. Consulte “Voces” en la sección anterior para más información.

Planeando una ruta.

Seleccione este ajuste para controlar como planear rutas en el sistema. Las 
siguientes opciones están disponibles:

●● Cuando no hay ruta planeada: Puede elegir como sugerirá el sistema de 
navegación la ruta a su destino si no la ha planeado. Esta característica 
está apagada por configuración.

●● Cuando está disponible una ruta más rápida: Si se encuentra una ruta 
más rápida cuando ya está manejando en una ruta planeada, el sistema 
de navegación puede volver a planear su viaje usando la ruta más rápida. 
Si quiere cambiar este ajuste, las siguientes opciones están disponibles:

●● Siempre tomar la ruta más rápida
●● Preguntar para que pueda decidir
●● No preguntar

●● Siempre planear este tipo de ruta: El sistema de navegación puede pla-
near las rutas basado en ciertos tipos de ruta. Para configurar un tipo, 
seleccione de estos tipos de rutas:

●● Ruta más rápida
●● Ruta más corta
●● Ruta con más economía de combustible
●● Evitar carreteras interestatales
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●● Evitar en todas las rutas: Establece como el sistema de navegación 
maneja ciertas características del camino en una ruta calculada. Puede 
elegir evitar transbordadores, trenes que transportan autos, caminos de 
cuota, carriles de uso compartido y caminos sin pavimentar en su ruta.

Sonidos y advertencias

Seleccione este ajuste para cambiar los siguientes sonidos y alertas:
●● Tipo advertencia: Puede escoger el tipo de alerta que quiere escuchar 

cuando esté manejando:
●● Sonidos de alerta: Oír solo sonidos de advertencia
●● Ninguno: No se dan sonidos de advertencia

●● Advertencias de seguridad: Puede cambiar los ajustes si quiere o no 
las advertencias o, solo cuando exceda la velocidad. Está  disponibles 
las siguientes opciones:

●● Cuando exceda la velocidad: Está advertencia se dará cuando exceda el límite 
de velocidad por más de 5 km/h (3 mph). Cuando excede la velocidad, el panel 
de velocidad se vuelve rojo en la vista de conducción.

●● Seguridad del conductor: Seleccione este ajuste para bloquear algunas carac-
terísticas mientras el vehículo está en movimiento

NOTA: Está característica aumenta la seguridad minimizando la distracción del 
conductor. Cuando la seguridad del conductor está activada, un mensaje le 
dice cuando el bloqueo está habilitado.

Sistema

Seleccione este ajuste para restaurar todos los otros ajustes. Seleccionan-
do “Reset” (Restaurar) borrará todos los lugares y ajustes guardados y res-
taurará los ajustes estándar. Esto incluye idioma, configuraciones de voz, 
configuraciones de advertencias, y el tema

NOTA: Esto no es una actualización y no afectará la versión de la aplicación del 
software instalado en su sistema Uconnect.

Puntos de interés

Acerca de los Puntos de Interés

Puntos de interés o POIs, son lugares útiles en el mapa.

Aquí hay algunos ejemplos:
●● Restaurantes
●● Hoteles
●● Museos
●● Estacionamientos
●● Gasolineras
●● Servicios de emergencia
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Usando los POIs para planear una ruta

Cuando planea una ruta, puede usar un POI para el destino o como una 
parada durante la ruta.

Usando la búsqueda

1.	 Seleccione “Buscar” en el menú principal para iniciar la búsqueda. Se 
abrirá la pantalla de búsqueda, mostrando el teclado. Escriba el nombre 
del destino deseado. Los resultados de la búsqueda aparecerán en 2 
listas. Concordancias de direcciones y ciudades se mostrarán en la lista 
“Direcciones”. Los POIs, tipos de POIs, y lugares se mostrarán en la lista 
“Puntos de Interés”. Puede seleccionar una categoría de POI para solo 
ver los resultados de esa categoría.

2.	 Seleccione el POI deseado. La ubicación aparecerá en el mapa. Puede 
guardar el POI en “Mis Lugares”, usar este POI como punto de inicio, e 
iniciar la navegación al destino o, ver mas detalles del POI. Presionando 
“Más Información” puede ver el número de teléfono y la dirección com-
pleta del POI.

3.	 Si una ruta ya está planeada, puede agregar la ubicación a la ruta actual. 
Para planear una ruta al destino, presione el botón “Conducir” en la pan-
talla táctil.

NOTA: El sistema de navegación calculará la ruta y comenzará la conducción al  
destino. La vista de conducción comenzará tan pronto como empiece a condu-
cir. Consulte “Planeando una Ruta” para más información de como buscar un 
POI. Consulte “Mis Lugares” para más información de como agregar un POI y 
guardarlo en la lista Mis Lugares.

Mis Lugares

Acerca de Mis Lugares

Mis Lugares proporciona una forma fácil de selec-
cionar una ubicación sin necesidad de introducir 
la dirección o buscar por ubicación. Puede usar 
Mis Lugares para crear una colección de direccio-
nes útiles o favorita.
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Lo siguiente siempre está en Mil Lugares:
●● Casa: La ubicación de su casa puede ser su dirección o algún lugar que 

visite a menudo. Esta característica proporciona una manera fácil de na-
vegar a esta ubicación.

●● Destinos recientes: Seleccione este botón para elegir su destino de una 
lista de ubicaciones recientes a las que haya ido.
Usando Mis Lugares

Puede usar Mis Lugares como forma de navegación a un lugar sin tener 
que introducir la dirección. Para navegar a una ubicación segura en Mis 
Lugares, siga estos pasos:

1.	 Toque la pantalla táctil para traer el menú principal y presione “Mis Luga-
res”.

2.	 Seleccione el destino. La ubicación aparecerá en el mapa con un menú 
emergente.

3.	 Presione el botón Conducir para iniciar el recorrido a este destino.
NOTA: Su sistema de navegación iniciará inmediatamente las indicaciones a su 
destino con instrucciones orales y visuales en la pantalla.

Agregando una ubicación a Mil Lugares
Agregando de Mis Lugares
1.	 En el menú principal presione “Mis Lugares”.
2.	 Presione “Agregar”.

3.	 Para seleccionar una ubicación, haga lo siguiente:
●● En el mapa, acerque la ubicación que quiere seleccionar. Presione y 

mantenga presionado para seleccionar la ubicación, después presione 
el símbolo de agregar ubicación.

●● Busque la ubicación usando la función de búsqueda. Seleccione “Mos-
trar en el Mapa”, después presione el símbolo de agregar ubicación.
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Agregar ubicación desde el mapa

1.	 En la vista mapa, mueva el mapa y acerque hasta que vea la ubicación a 
la que quiere ir.

2.	 Presione y mantenga presionado el punto en el mapa para seleccionar 
esa ubicación.

3.	 Presione los tres puntos verticales a la derecha del nombre para abrir el 
menú emergente..

4.	 Presione “Agregar a Mis Lugares”

5.	 El nombre de la ubicación aparecerá en la pantalla de edición. Puede 
editar el nombre de la ubicación para reconocerla fácilmente.

6.	 Presione “Hecho” para guardar la ubicación en la lista de Mis Lugares.
Agregar una ubicación usando búsqueda

1.	 En el menú principal presione “Buscar”
2.	 Introduzca el nombre o dirección de una ubicación usando el teclado de 

la pantalla.
3.	 Seleccione la ubicación que desee y presione “Mostrar en Mapa”
4.	 La vista de mapa mostrará la ubicación. Presione el botón de menú 

emergente.
5.	 Presione “Agregar a Mis Lugares”
6.	 El nombre de la ubicación aparecerá en la pantalla de edición. Puede 

editar el nombre para reconocerla fácilmente.
7.	 Presione “Hecho” para guardar la ubicación en la lista Mis Lugares

Configurando la ubicación de su casa.

1.	 Presione “Mis Lugares” en el menú principal
2.	 Presione “Casa”
3.	 Para seleccionar una ubicación para casa, haga una de las siguientes 

opciones:
●● En el mapa, acerque la ubicación que quiere seleccionar. Presione y 

mantenga presionado para seleccionar la ubicación, después presione 
el ícono junto al nombre de la ubicación. 

●● También puede buscar la ubicación usando la función de búsqueda. Se-
leccione “Configurar ubicación casa”
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Borrar ubicación de Mis Lugares.

Borrar un destino reciente de Mis Lugares

1.	 Seleccione “Mis Lugares” en el menú principal
2.	 Presione “Destinos Recientes”
3.	 Presione “Editar Lista”
4.	 Seleccione la(s) ubicación(es) quiere borrar.
5.	 Presione el botón “Borrar”

Borrar una ubicación de Mis Lugares

1.	 Presione “Mis Lugares” en el menú principal
2.	 Presione “Editar Lista”
3.	 Seleccione la(s) ubicación(es) quiere borrar
4.	 Presione el botón “Borrar”

Obtener ayuda

Acerca de obtener ayuda

En el menú principal o en el menú ajustes, presione  el 
botón “Ayuda” para ver la siguiente información:

●● Ayuda: Presione el botón para ver la información 
acerca su sistema Uconnect. Esta información in-
cluye:

●● Número de serie
●● Versión de la aplicación
●● Mapas instalados
●● Información legal, como derechos de autor y licencias 
para EULA y fuente abierta.

Advertencias y avisos importantes de seguridad
Sistema de posicionamiento global

El sistema de posicionamiento global (GPS) es un sistema basado en sa-
télites que proporciona información de ubicación y tiempo alrededor del 
mundo. El GPS es operado y controlado bajo la responsabilidad única de 
Estados Unidos de Norteamérica, que es responsable de su disponibilidad 
y precisión. Cualquier cambio de disponibilidad y precisión en el GPS, o 
condiciones ambientales, puede impactar en el sistema de navegación. 
TomTom no acepta ninguna responsabilidad en la disponibilidad y precisión 
del GPS.

Usar con cuidado
El uso del navegador TomTom mientras conduce no lo exime de manejar 
con cuidado y atención.

Configuración de Seguridad

Recomendamos usar las configuraciones de seguridad para hacer su con-
ducción lo más segura posible. Estas son algunas de las opciones incluidas 
en las configuraciones de seguridad:
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●● Mostrar recordatorios de seguridad
●● Advertir cuando se conduzca más rápido de lo permitido.

También puede manejar más seguro usando comandos de voz para con-
trolar la navegación.

Consulte “Ajustes” para aprender más acerca de las configuraciones de 
seguridad y advertencias.

Este documento

Se ha tomado gran cuidado en la preparación de este documento. Un de-
sarrollo de producto constante puede significar que cierta información no 
esté completamente actualizada. La información en este documento puede 
cambiar sin previo aviso.

TomTom no se hace responsable por errores técnicos, editoriales, u omisio-
nes dentro de este documento, ni por daños incidentales o consecuentes 
resultado del uso de este documento. Este documento contiene información 
protegida por derechos de autor, ninguna parte de este documento pue-
de ser fotocopiada o reproducida sin permiso o previo consentimiento de 
TomTom N.V.

Información de Derechos de Autor

© 2018 TomTom. Todos los derechos reservados. TomTom y el logotipo “dos 
manos” son marcas registradas de TomTom N.V. o sus subsidiarias. Por 
favor vea www.tomtom.com/en_us/legal para garantías y los acuerdos de 
licencia aplicables a este producto.

© 2018 TomTom. Todos los derechos reservados. Este material es propie-
dad y esta sujeto a protección de copia y/o protección de datos y/u otras 
propiedades intelectuales de las que es dueño TomTom o sus proveedores. 
El uso de este material está sujeto a los términos y acuerdos de la licencia. 
Cualquier revelación o copia no autorizada implicará repercusiones civiles 
y criminales.

Fuentes de datos © 2018 TomTom. Todos los derechos reservados.

El software incluido ene este producto contiene datos que están regulados 
bajo el GPL. Una copia de esta licencia puede ser vista en la sección de li-
cencias. Usted puede obtener de nosotros el código fuente correspondiente 
hasta por un periodo de 3 años después del último embarque de este pro-
ducto. Para más información visite http://www.tomtom.com/en_gb/opensou-
rce o contacte a su equipo de soporte al cliente local a través de us.support.
tomtom/app/answers/list. Dependiendo de la solicitud, le enviaremos un CD 
con el código fuente solicitado.

Linotype, Frutiger y Univers son marcas registradas de Linotype GmbH en 
la oficina de marcas y patentes de Estados Unidos y puede estar registrado 
ante otras jurisdicciones. MHei es una marca registrada de The Monotype 
Corporation y puede encontrarse registrada en ciertas jurisdicciones.
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CONSEJOS RÁPIDOS DE RECONOCIMIENTO DE 
VOZ.

Introducción a Uconnect

Comience a utilizar los comandos de voz de Uconnect® con estos útiles 
consejos. Se le proporcionarán los comandos de voz y consejos necesarios 
para controlar su sistema Uconnect® 3/3 NAV.

Características principales:
●● Pantalla táctil de 5” (pulgadas) a color con radio AM/FM/USB/Bluetooth
●● Conectividad Bluetooth® control por voz integrado
●● Navegador GPS (si así está equipado)

Inicio

1.	 Visite uconnectphone.com para verificar la compatibilidad entre su teléfo-
no celular y el sistema; y para encontrar instrucciones de emparejamien-
to detalladas.

2.	 Reduzca el ruido de ambiente. El viento y conversaciones de los pasaje-
ros son ejemplo de ruido que puede afectar el reconocimiento de voz.

3.	 Hable de forma clara y a un ritmo y volumen normal mientras ve hacia el 
frente. El micrófono puede estar ubicado al centro de las luces de domo 
o en el espejo retrovisor interior, en dirección al conductor.

4.	 Cada vez que de un comando de voz, debe presionar primero el botón de 
reconocimiento de voz (VR) o el botón de teléfono (si está activo), espere 
el BIP de confirmación, y después diga el comando de voz.

5.	 Usted puede interrumpir los mensajes de ayuda o instrucciones del sis-
tema presionando el botón de teléfono (si está activo) o el de recono-
cimiento de voz y decir un comando de voz para el menú o instrucción 
actual.
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Todo lo que necesita para controlar su sistema Uconnect® a través de voz, 
son los botones localizados en su volante.

1.	 Presione para silenciar
2.	 Presione para iniciar, contestar, o terminar una llamada, o para enviar o 

recibir un mensaje de texto.
3.	 Presione para terminar llamada.
4.	 Presione para iniciar funciones de radio o medios.

Comandos de voz básicos

Los siguientes comandos de voz pueden ser dados en cualquier momento 
mientras utiliza su sistema Uconnect®.

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Después del BIP, 
diga...

●● Cancelar para detener la sesión actual.
●● Ayuda para escuchar una lista de comandos de voz sugeridos.
●● Repetir para escuchar las instrucciones del sistema nuevamente.

Note que en la pantalla aparecerán alertas visuales que le informan el esta-
do del sistema de comandos de voz. Aparecen en la pantalla táctil.
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Radio

Utilice su voz para acceder rápidamente a las estaciones AM, FM o Radio 
satelital SiriusXM® que desee escuchar. (Se requiere de subscripción o pe-
riodo de prueba de SiriusXM para su uso).

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Y después del BIP, 
diga...

●● Sintonizar 95.5 de FM.
●● Sintonizar Canal satelital de éxitos.

CONSEJO: En cualquier momento, si no está seguro de qué decir o desea 
conocer un nuevo comando de voz, presione el botón  y diga “Ayuda”. 
El sistema le proporcionará una lista de comandos.

Medios

Uconnect ofrece conexión a través de USB, Bluetooth® y puertos auxiliares 
(si así está equipado). La operación por voz se encuentra disponible sola-
mente con dispositivos USB conectados.

Presione el botón de reconocimiento de voz  “VR”. Y después del BIP, 
diga uno de los siguientes comandos y siga las instrucciones para cambiar 
la fuente de medios o artista.

●● Cambiar fuente a Bluetooth®.
●● Cambiar fuente a USB.
●● Reproducir artista Beethoven; Reproducir álbum Grandes Éxitos; Re-

producir canción Sonata de luna; Reproducir género Clásica.

CONSEJO: Presione la tecla en pantalla “Browse” (navegar) para visualizar 
toda la música de su iPod® o dispositivo USB. El comando de voz debe 
coincidir exactamente a cómo se muestra la información de artista, álbum, 
canción y género.
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Teléfono

Realizar y responder llamadas en manos libres es fácil con Uconnect®. 
Cuando el botón de la agenda telefónica se ilumina en la pantalla táctil, 
su sistema está listo. Consulte uconnectphone.com para compatibilidad e 
instrucciones de emparejamiento.

Presione el botón VR o “Teléfono” . Y después del BIP, diga uno de los 
siguientes comandos:

●● Llamar a Juan Pérez.
●● Marcar 123-456-7890 y siga las instrucciones del sistema.
●● Remarcar (llama a la última llamada saliente).
●● Regresar llamada (llama a la última llamada entrante).

CONSEJO: Cuando proporcione un comando de voz, presione el botón VR 
o teléfono  (si está activado) y diga “Llamar”, luego pronuncie el nombre 
exactamente como aparece en la agenda. Cuando un registro tiene múlti-
ples números telefónicos, usted puede decir “Llamar a Juan Pérez trabajo”.
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Contestar mensaje de texto por voz
Uconnect® le notificará de mensajes entrantes. Presione el botón VR o telé-
fono  (si está activado) y diga “Escuchar”. (Debe tener un teléfono com-
patible emparejado al sistema Uconnect®)

1.	 Una vez que el mensaje es leído a usted, presione el botón VR o teléfono 
 (si está activado). Después del BIP, diga... “Responder”.

2.	 Escuche las instrucciones del Uconnect®. Después del BIP, repita uno 
de los siguientes mensajes preestablecidos y siga las instrucciones del 
sistema.

Respuestas de mensajes de texto por voz preestablecidos
Si. Estoy atorado en el 

tráfico.
Nos vemos luego

No. Comiencen sin mi. Llegaré tarde.
Okay. ¿Dónde estás? Llegaré (número) 

minutos tarde.Llámame. ¿Ya llegaste?
Te llamo después. Necesito instruccio-

nes.
Nos vemos en (núme-

ro) minutos
Estoy en camino No puedo hablar en 

este momentoEstoy perdido Gracias

NOTA: Solo diga los números indicados arriba o el sistema Uconnect no reco-
nocerá el comando de voz.
CONSEJO: Su teléfono celular debe tener implementación completa de 
perfil de acceso a mensajes (MAP) para tomar ventaja de esta caracte-
rística. Para detalles acerca del MAP, visite uconnectphone.com. iOS6 del 
Apple iPhone® y superiores son compatibles con la lectura de mensajes 
entrantes solamente.

Información general
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 
(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudi-
cial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyen-
do la que pueda causar su operación no deseada.

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte res-
ponsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar 
el equipo.

Información adicional
© 2018 FCA US LLC. Todos los derechos reservados. Mopar® y Uconnect® 
son marcas registradas y Mopar Owner Connect son una marca registrada 
de FCA US. Android es una marca registrada de Google Inc. SiriusXM y 
todas las marcas y logotipos relacionados son marcas registradas de Si-
riusXM Radio Inc.
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